
 اللفة في والدخيلة الكلمات في الماتة النظرية المبادئ

 مكي" بيع دكود

 في تفاعلا دائقا يولد يبعض يعضهاً اتصال أو الشعوب احتكاك إ١-١
 التجاري الاحتكاك متها متعذدة، أنواع على الاحتكاك وهذا اللغة.

 أو فتح من عنه يتج قد وما العكري والاحتكاك الثقافي والاحتكاك
 الاحتكاك، لهذا كجة آخر، شعب من شب يأخذ نقد احتلال.
 أو الكلمات لديه وليس بها علم له يكن لم وأفكار أشياء على تد كلمات
 وعلى الدخيلة، لكلمات أن يتيتن منا من عليها. لدلالة المناسبة التعابير

 تؤكد وكما والأديئة، والفية الملية بالأمور تتملق التي تلك الأخص
 أخذت. قد لغتها من التي الأتة تفوق على تدل العلمية، البحوث
 ميادين من ما ميدان في امتياز أو بتفوق أهلها يتمتع التي قاللغة وهكذا،
 من إليه تفتقر بها"ما تحتك التي اللغات منها تأخذ وقيرما والفنون العلوم
 الميدان. ذلك في كلمات

 نقط يحققوا لم الميلادي والثامن السابع القرنين تي مثلاء فالبرب،
 في نظيرها قل واسمة فتوحات عن أسفرت التي العسكرية الانتصارات

 إسبانيا )تشمل قذاك المعروقة الثلاث القاتات تي' وبلدات لمالك التاريخ
 الكبرى وسوريا المربية الجزيرة وثن أفريقيا وشمال أوردتا في والبرتغال

 تنزقا أيقا حققوا بل قارس(، بلاد وكن المترتط الأيض البحر جزر وآمم
 على وحافظوا والممرقة، والقن الملم ضروب شى قي غيرهم على ملحوظا

 اد

 الإنكليزية. عققة قم الأء لفرع للجالية لجامعة تي الألثجت أستاذ )ه(
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 بهم احتت التي الشعوب فكل الوسطى. العصور امتداد على التفرق هذا
 وننون علوم من إليه وصلوا ما كل نقط ليس عنهم أخذت العصور تلك في

 آلت التي العلمية النظريات بعض من واختبروا طؤرا ما وخلاصة ومعارف
 الألفاظ منها، كل حاجة ويحسب أيشا، أخذت بل الأمم، يعض من إليهم

 والمعارف. العلوم بتلك المتملقة العربية والتعابير

 من الفوائد أضخم دجنت مثث""، لرفن يرى ركما مثلا، نأورريا،
 في أكانوا سواء فالمرب، الامية. ومدئيتهم العرب ثقاقة با )احتكاكها

 لا الظلام كان الذي الوقت في ثمرة الملم مشاعل أبقوا إسبانيا، في أم الشرق
 والمتمدد الثري الأديي( النج ةi د فيوكد تريفلين أما.. أوررياه يلث يزال

 لم تشوسر، وعالم دانتي عالم في الوسطى، العصور آخر في الاتد الألوان
 كما نفسها على مغلقة الهمجية أورويًا بقيت لو الوجود إلى لظهر مطلقًا يكن

 الملية،"". الحروب قل كانت
 الأوردية اللغات بعض أد- ممظم دخلت التي العربية الكلمات فمن

 والفلكية( والكيميائية )الرياضية بالعلوم المتعلقة تلك من بعض بذكر نكتفي
 والتجارة.

 لةg غbr والفرنية اةgebra واللثوانية والألمانية الإنكليزية الجر
 ءhعلةy .yحندك )الإنكليزية الكيمياء إلخ(، لة،yea واليونانية
 aننتظلة واليونانيةaل تدرطع واللاتينية علةhe ندe ثدصكe والألمانية
 درنك واللشوائية شظللهa والروسية نمنذعlهe عنتك والقرنية
 لةkobo ا والألمانيةaل عohol )الإنكليزية الكحل إلخ(، منها، والفنلندية
 الأكير إلخ(، علة،o ا والفرنية ننةgo ا والرومية كمنتا«طلة واللاتينية

 والرومية متغناءo م واليونانية يناكer والألمائية متنك والفرنية )الإنكليزية
lei، ،)الإنكليزية الديران إلخ( مت brعdم والفرتية نةaاة d،لة ،)إلخ 
,er والألمائة فpher, عمة )الإنكليزية صفر aeroنك والقرنية قنة@e, 
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 والإسبانية هgتتم والألمانية حهgت ع )الإنكليزية مخزن إلخ(، عثة،
 السكر إلخ( مه،gدعت والفرنية متدهجهo والإيطالية دععتهلة

 واليونانية همعنه واللاتينيةaعker والألمانيةsgr )الإنكليزية
 إلخ(، ،sae والفرنسية علد والروميةaمععhem والإيطالية inتظنة
 عاكا واليونانية صهpbora واللاتينية هتp عما )الإنكليزية وكافور

 إلخ(. ب،p عا والفرنسية تشهها والروسية اp@er والألبانية

 لم أعلاه الواردة المرية الكلمات بأ هنا التوضيح المفيد من ولعل
 بل العرب، من المباشر الأخذ طريق عن الأوروتية اللغات كل تدخل
 اللغات إلى انتقلت ثم ومن اللغات هذه من أكثر أو واحدة أزلا دخلت

 الأخرى.

 منها انتقلت ثثم اللاتينية اللغة إلى أزلاً دخلت مخلا، هكر،، فكلمة
 الأخيرة هذه 'رمن القرنية، إلى انتقلت الإيطالية ومن الإيطالية، اللغة إلى
 ليت بالذات الكلمة هذه أ بالذكر الجدير ومن وهكذا. الإنكليزية، إلى
 واللفة )تكز(، الفارسية من المرية اللغة استعارتها فقد عربي. أصل من

 )ثتزقر(. النكرتية من أخذتها بدورها الفارمية

 الأثر عميق تركت الإسلاميين والقافة الدي لغة بوصفها العربية واللقة
 من لفة تخلر قلا.تكاد ومغاريها. الأرض مشارق قي المسلمين لغات كل في

 في الهوسا الألبانية، الأندونيية، التركية، الأردية، )الإيرانية، اللفات هذه
 غير أر مباشر بشكل المرية من المأخوذة الكلمات آلاف من إلخ( نيجيريا،
 مباشر.

 للغة آخر مخلا تقتم متها، الأمريكية خاض ويشكل الإنكليزية، واللغة
 تحتاج ما الأخرى اللغات تمطي فهي رالنرن، الملوم لثى منهل الآن هي
 «الكميوتر، مثل فكلمات وتطزرها. تمزها في لتساعد مفردات من إليه

 اللغة تفزق على شامد غيرها أو المعاصرة المرة اللفة في ودتكنرلوجيا"
 العلية. النواحي في الإنكليزية
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 العربية كاللغة هي والنكرتية والصينية واللاتينية اليونانية واللغات
 كممين عملت معطاءة راسخة لحضارات لغات يأتها الامتياز في معها تشترك
 ما بكل بتزويدها التطور في وساعدتها اللغات من لغيرها وحفاري ثقافي

 وثقافة. فكرية وتعاير مصطلحات من إله احتاجت

 ذا أو يذكر شيئا تأخذ لا ومكان، زمان كل في أتة، أي والأتة،٢-١
 ولا لهم حول لا أمرهم، على مقلوبين دونها، تعتبرهم توم لغة من أهتة
 عن أخرى بأتة أتة احتكت كلما عادة تظهر اللسانية الحالة وهه قزة.

 تؤثر وسياسيا عكرتا المطرة القرية الأمة فلغة العسكري. النتح طريق
 قد الأحيان بعض وفي بلفه. تتأثر وتلما المغلوب الشعب لغة في داثئا

 شمب لفة ليبى وأجداده آبائه لغة عن أمره على المغلوب الشعب يتخلى
 تلقي اللغات تاريخ في تحمى لا تكاد أمثلة ومتناك عليه. وساد قهره آخر

 وسياسيا عسكريا المسيطر لغة تتركه الذي التأثير مدى على ساطمة أضراة
 عليه. الشسيطر لغة على

 القرن أواسط في الآن( )فرنسا الغال يلاد يفتح قاموا الذين فالرومان
 اللاتينية لغتهم تتأثر لم ميلادية،٤3 عام في ويريطانيا الميلاد، قبل الأخير
 آثرت ذلك، من المكس على يل البلدين- هذين في المحكية الكلة باللفة
 قي البلدين. كلا في الكلية اللغة في والسيطرة، الفتح لغة اللاتينية، اللغة

(Ga  )ففنن الكلتة اللغة محل تحل أن اللاتينية اللغة استطاعت الخال بلاد
 تأثيرا اللاتينية اللغة تركت فلقد بريطانيا، في أما الوجود. من نهائيا وتطردها

 اللفة في اللاتينية الكلمات وتقتر هناك. المحكية الكلية اللغة في كيرا
 كلمة.٦٠٠ بنحو الكلية

 واستوطنوا بريطانيا فتحرا الذين الإنكليز، أجداد ، الجرمانية والقائل
 تستحق كلمات يأخذوا لم للميلاد، والسادس الخامس القرنين في فيها

 شي· من أخذوا وإن الأصلتين بريطانيا سكات الكلتين، لفة من الذكر
 وتايمز· و)نهر( وادوثرلا وديردلكه «لندن" وتلال. وأنهار أماكن فأسماء

 في يذكر تأثير من الكلتيون تركه ما كن هي أخرى أسماه إلى بالإضانة
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 قد الإنكليزية أ5ة نجد فإتنا الأماكن، أسماء استثنينا ما وإذا الإنكليزية.
 على «عباءة؟،bratt و «سلة؟ مماط مثل الكلتية من كلمات يضع نقط أخذت
 الإنكليزية عصر نهاية قبل حتى فماتت اللغة في تعقر لم الكلمات منه أ

 لا أن يجب والكلتين الإنكليز لاحتكاك اللانية التيجة فهذه القديمة.
 من كلمات يأخذ أن يأنب واستعبد. شعبا تهر الذي الفاتح لأت أحذا تفاجئ

. لفته
 على بارزا مثلا يقتذم ميلادية١٠٦٦ عام لبريطانيا النررماندي والفتح

 التي الأتة لغة على الغالب الفائح لغة تتركه أن يمكن الذي التأثير مدى
 النورماندج"، الفاتح لغة الفرنية، فاللغة للطائه. تاثا خضوعا أخضعها

 والمدارس والعلم الأدب لغة الفتخ بعد الزمن من قرنين لنحو بقيت التي
 في عميقة آثاتا تركت :بريطانيا، في الدولة مؤتات وكل الحاكية للطبقة
 الإنكليزية أخذتها التي الكلمات آلاف خلال من الإنكليزي المعجم طيعة
 ويأمرر والإدارة الدولة بأمور المتعلقة الإنكليزية الكلمات فمعظم منها.

 ، العكرية والأمور والعلم، والأدب والطب، والقانون، والدين، الكنيسة
 على أمثلة ثلاثة يأتي فيما الفرنسية. اللغة من أخذت وغيرها، والمأكولات

 الترتيب: وينقش أعلاه الواردة المعجمية الشرائح من شريحة كل
parliament مسلطةauthority محكم؟،goveramen م  ؟ نزاب؟ «مجلس0،

judge « اعتراف" cnfesion « صلاة»، prayer religion ودين"،
 اطب»،med تcie «جريمة»aiمع محكم»،sعtece،4 «قاضي

poet ، Liteature مأدب؟ !« « در!ء remedy « طبيب!، physican
battle ، « جندي؟ soldier amuy لجش"، « ؟0 حراسة stdy « شاعر"،

. غنم؟ «لحمmutton ء.4 ختزير الحمpork «عشاء،dier «ممركة؟؟

 مائية الجر الناكل إلى بتمرن الإنكليز، هم ليتا. الأمل في هم التررمانديرن، أو لتررماتء(٣)
 لتاسع لترن في قرئا من مضزتة أنحا. في عديدة بغزوات قامرا وقد الإمكتنائة،

 القرن باية في وذلك بمهم، حملت التي نررماندي، في يتفزرا أن قبل الميلادي
 ائفرتية والتقاليد العادات التررمات مولا. يكتب لم لزمن مرر ومع الماثر.٠

 أيا. الفرنية للغة بل فحب،
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 لغات مع الأمريكية المتحدة الولايات في الإنكليزية اللغة وتعاطي
 في القديمة الإنكليزية لتعاطي مماثل الحمر( )الهنود الأصلين البلاد سجان

 أماكن على الدالة الكلمات من المديد منها أخذت نقد الكلتين. مع بريطانيا
 «مشيغن، مثل ذلك أشيه وما والأنهار والمدن البلاد كأسماء جغرافية،

 الأسماء هذه اسخنينا وإذا و«شيكاغو. و«ميييبي؟٩ و«كتكي و«أوهايو،
 مأخوذة. كلمة الثلاثين نحو إلآ الإنكليزية اللغة في نجد لا فاثنا الجغرافية،

 ونباتات لحيراتات أسماء مي الكلمات مته وممظم الحمر. الهنود لغات من
 ونرع(mo )عت مرش ،٩ الحيران من «نوع(maعمم )د راكون مثل وأطعمة

 وثؤكل،. ثغلى المجروشة الذرة من «نوع )ومنه@ هرميني الأيل،، من
 مقردات استمارة المقتدر الفاتح فيها يأبى التي اللسانية الحالة وهذه

 واضحة أيقًا تظهر وتراره، أرضه وصادر تهره الذي الشعب لغة من وتعاير
 بلادها المرب تتح التي الشعوب لغات مع العربية اللغة تعامل في جلية

 وأخضعوها.
 )إبانياً الإيرية الجزيرة شه في المحكية اللاتينية اللهجات قلا

 وغيرها، صقلية مثل إلمتوتط الأيض البحر جزر بعض في أر والبرتغال(
 المقرب في المحكية وقابل( وطوارق )كشلحا البرير لغة لهجات ولا

 لهجات يقايا ولا ممر، في المحكية القبطية ولا وليبيا، وتونس والجزائر
 الكرى سوريا من صغيرة جيوب في المحكية )كالسريانية( الآرامية اللغة

 من المكى وعلى العربية. اللغة في الذكر يستحق أث;ا تترك أن استطاعت
 للجزيرة لغة ترون لعتة تقسها فرضت العرية اللتة أ نجد قاتنا هذا،

 لفة اليوم الأمريكية الإنكليزية اللغة نفسها تفرض كما تماا الإيرية،
 أفريقيا شمال في باقية زالت ما الحرية اللغة الأمريكية. المتحدة للولايات

 -لكن مالطا، في فقط تبنيت التوتظ: الأيض اليحز تجزر في أا كله.
 والتغير. التحوير من الكثير فيه بشكل

 الملمون تتحها التي الفارسية، الدولة لغة مع المرية اللغة وتفاعل
 اللغات مع تفاعلها عن يختلف الميلادي، الابع القرن أواسط تي

 الفتح. بداية في خاضة متعتدة، كلمات متها استعارت إثها إذ الأخرى،
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 بطل الزمن مردد دمع ثهمل، بدأت ما سرعان الكلمات هذه أ على
 تليل. مدد إلا القال التداول في منها ييق فلم أكثرها، استمال

 ليس الميطر الفاتح لغة إلي القارسة الكلمات تسلل في والبب
 أي من أغنى حارة شاهدوا نارمس لبلاد يفتحهم قالعرب الإدراك. صعب
 الطمي من فكان فتوخاتهم. تي وشاهدوه المربية الجزيرة في ألفوه شيء
 وحلوى أطعمة لأسماء كلمات تمتا الأكثر الفرس من العرب يأخذ أن إذن
 أيديهم تتلمس لم يدوية لفنون وكلمات تبل، من الغذائي نظامهم يمرنها لم

 من يروها لم التي والحيوانات النباتات لبعض وأسماء محاكاتها، مبل بمد
 تذكر المثال مبيل فعلى وللثياب. المنزلية الأشياء لبمض وكلمات تبل،

 من «نوع بهط الحلوى،، من «نوع فانيد الحلوى،، من نوع لوزينج
 "نوع قيشفارج الطعام»، من "نرع زردة الطعام؟، من انوع طبامجه ،٩ الطعام

 الشراب»، من «نوع مكنجين الشوربا؟، من انوع سكباج الطمام؟، من
 الثياب»، من «نرع فرند الباط؟، من ونوع زلية الآنية»، من نوع دستيج
 محيالاتها ومعظم الكلمات هذه كن أ يد إلخ. الثيابه، من انوع دخدار
 قرون. عذة منذ مماتة

 أسماء الفارسة اللغة من المرب أخذها التي الكلمات أكثر أق على
 يكن لم المريية اللغة في الكلمات هذه ومصير وطيور. وحيوانات لنباتات
 قرون منذ ممات فأكثريتها الذكر. الآنفة الكلمات مصير من حالا أحن

 "توع دلق الجامومس؟، من "توع قوتاش نذكر المماتة الكلمات قمن عديدة.
 الرائحة"، الطب النبات من انوع سينبر «تفاح"، سيب الحيران"، من

 ومن إلخ. الطيرة، من "توع كرز النبات؟، من "نوع ذدتد بطيخ، خريز
· وجاموس مردقوش، ياسمين، بستان، نذكر بقيت التي القليلة الكلمات

 مثل بالمرميقى المتملقة الأصل الفارسية الكلمات بحض وجناك
 قرون. منذ ممات كلتاهما موسيقية، «آلة وجتك «وتره، دمتانة

 الدولة بأمور تتلق الفصى المربة في الفارسية الكلمات من ولبقية
 ارئيس ودفتردار المجوس؟ «حاكم ومويذ وال؟ «أمير، مهتار مثل والحكم
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 ممات. «دستور،، باسشتاء رمثيلاتها، الكلمات هذه كز ودستور. الخزانة»

 الفارمية الكلمات له تعزضت الذي المصير أ إلى هنا الإشالرة وتجدر
 مرذر مع ثتم، البداية في كيزا كان عددها إ حيث العمرية-من اللغة تي

 حذ إلى -يشبه أعلاه إليه المشار النحو علي والتقلص باتراجج أخذ الزمن،
 الأمريكية الإنكليزية اللغة أخذتها التي الكلمات له ترضت الذي المصير ما

THeAnecan HL كتايه في Meعkcn n  ذكر فقد للحمر. البنود لغات من
 كان الحمر الهنود من الأمريكيون أخذها التي لكلمات عتد أنL مهسهeع
 تدريجًا يتراجع العدد هذا أخذ الزمن، مرور ومع كلمة،١٣٢ الداية في

 قظ. كلمة٣٤ إلأ الحاضرة الأمريكية الإنكليزية قي مه يق لم حتى

 الشعب أة نجد الألسني التاريخ في النادرة الحالات يعض وفي٣-١
 يفرض أو لسلطانه أخضعها التي الأتة لغة في يؤثر أة من بدلا الفاتح،

 احتلوا التين فالمغول، الأمة. تلك بلغة تأيير قد مو ترك عليها، لغته
 يستطيعوا· لم ،١2٥٨ الثاني كانون١٧ في بغداد لعباسية المخلاة عاصمة

 لقد العرية. اللغة على التأثير مجزد حتى ولا العرب على لنتيم فرض لا
 العربة. اللغة واستعمال الإسلام اعتناق الآمريى بهم انتهى

 كلمات من تقط تحتاجه ما داشا تستعير لا كانت، لغة أي واللغة،٤-١
 لأتما إليها تحتاج لا كلمات تأخذ أن أحياتا يحدث قد يل أخرى، لغة من
 ليانين يمدئي يحدث الذي لكن نفسها. إللغة في كلمت عليها تدن

 تبتى أو وتمرت، إحداهما تزول أن إما هو والدخيلة، الأصيلة الكلمتين،
 طفيفة. بصورة استعمالها أو إحداهما لمعنى تعليل مع كلتاهما

 تكن لم التي الكلمات من .إلكثير استعارت مثلا، لإتكلزية، فاللة
 هذه وتاريخ تتايلها. التي الكلمات تمتلك كانت لكونها تر إليها محتاجة

 يحل آن بالفعل استطاع يعقها آق يظهر الإنكليزية اللغة في الدجة الكلمات
 البعض أة جين في اللقة، من ويطردها الأصيلة لإنكليزية الكلمات محل

 ثزق أن بمد اللغة في الأميلة الكلمات معايقا تبقي قك، يلع لم الآخر
 الممتى- في ينهما
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 نذكر: دخيلة بكلمات نهانًا اسجدلت التي الإنكليزية الكلمات فمن
 عkن الإمكنتناقة بالكلمة استبدلت وأخذه هنهaع القديمة الإنكليزية الكلمة
 tsص يالإسكتدناتة استبدلت «رمى"meoma ض القديمة والإنجليزية أخذه،
 القرنية بالكلمة استبدلت نيلaapele القديمة والإنكليزية ارمى؟،

eا obزلة القديمة والإنكليزية ونيل،، هs ،الفرنية محلها حت «خلص 
erغا de،"القديمة والإنكليزية مخلص Berبالفرنسة استبدت جيش؟ 

 بالقرنية استبدلت وأميره عاذyعة القديمة والإنكليزية «جيش؟، ومه
. أمير"pذم eع

 بالكلمتين، أحيانا احتفظت الإنجليزية اللفة أت ثجن التي الأمثلة رمن
 لتسويغ إحداهما معنى على تعديل إدخال بعد مقا، والدخيلة الأصيلة
 الإنكليزية في ينما غزال" أيل، الآن تعنىr dوع الإنكليزية تتذكر: وجرذها
 مقه.r وتكتب حيوان أي على للدلالة رئيسي يشكل تستمل كانت القديمة
 «حيوان؟ لتسنمه كلمة استمارة عن ناتج المعنى في التغير هذا قي الب

 أي غلى للدلالة تستعمل الآن مي لصنمه اللاتينية قالكلمة اللاتينية. من
 الحيوان. من معين بنوع معناها خصر المقابلة الإنكليزية الكلمة ينما حيران
 القديمة الفرنية من متعارة هي الفأنه «لحم دa مn الإنكليزية الكلمة

 الإنكليزية اللغة استمارتها فمندما اشأ" رئيسي بشكل تمني التي ،moto د
 وأبقت الضأنه «بلحم معناها حصرت بل "الغنم؟، على للدلالة تتتمملها لم

 «الضأنه. على لتدلsheep كلمتها على

 من عدئا اللغات يمض من أيضا استعارت الفصى العريشة واللغة
 شجر قد الكلمات هذه أكثرية أن ملى عنها، بفتى كانت التي الكلمات
 ، الفارة من أتت التي المماتة الكلمات من العديد سابقًا ذكرنا لقد ومات.

 التي الكلمات فمن مخردف». ويذج ويطيخ؟ وخريز "تفاح؟ ميب أمثال
 اللفة من تطرد أن استطاعت التي وباذنجان" الفارسية نذكر -اللغة في بقيت

 ومفد وحيصل حد مثل «باذئتجاته، على تدل أصيلة أسماء ميع حوالى
 المن محل تحل أن استطاعت التي وياسمين؟ والفارسة إلخ، وكهكب،

. المبهرة٥ محل حلت التي انرجس" والفارسية رالكجلاط،
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٥-١ طريقة)( طريقين: عبر اللغة تدخل قد الدخيلة والكلمة
 غير الاستعارة طريقة و)؟( الكلمة، صاحبة اللغة من المباشرة الاستعارة

wa  ح فكلمتا أكثر. أر ثالثة لغة بواسطة الكلمة صاحبة اللغة من المباشرة
 ماتن توضحان الإنكليزية على الدخيلتان «ملاك» تومة ر محائط،

 اللاتينية اللغة من الإنكليزية أخذتها الأولى الكلمة الاستعارة. من الطريقتين
• الإنكليزية آخذتها فلقد الثانية الكلمة أما وسيط. يدرن أي مباشرة، بطريقة

 فاللغة اللاتينية. اللغة عبر أي مباشرة، غير بطريقةaمgel تم اليوناية اللغة من
 هذه انتقلت اللاتينية ومن اليونانية. اللغة منaهgeh ت كلمتها أخنت اللاتينية
 من استعارة إذن، لهمة، الإنكليزية فالكلمة الإنكليزية. إلى الكلمة
 في تعني التي ،aمge دoا اليونانية من استعارة بدررها التي حلهمة، اللاتينية
 «رموله. الأصل

 فكلمة وسيط. من أكثر عبر أخرى لغة من كلمات لغة تأخذ وقد
: من المطاف نهاية. في هي الإنكليزية اللغة في مخاطرة» ومصادقة، drتتمط
 القرنية من الكلمة. هذه الإنكليزية اللغة أخذت لقد والزهرة. المريية
rdتaوهه «الزهر؟، تتة الإسبانية من أخذتها والقرنية الزهر»،٥ ط 

 عندماBتتr كلمة أن بالذكر الجدير ومن العربية. من أخذتها يدورها
 نقر"(. والزهر، تمي كانت الإنكليزية دخلت

 العربية من الأمر نهاية في أيضا مي وقهرة، تنادما اليابانية والكلمة
 تندية، والهر ا،o دe الهولندية من الكلمة هذه اليابانية أخذت لقد وقيرة؟.
 من بدورها وهذه لقا،ve التركة من أخذتها الأورويية، اللغات من كخيرها

 العربية. اللغة

 والتجوال التنقل في طويل تاريخ لها يكون قد إذن، الدخيلة، فالكلمة
 الأرض مشارق ين الشاسعة الماقات تطع وفي أخرى إلى لفة من

 ين المتشرة نارنج، «برتقال،ora مge الإنكليزية قالكلمة ومفاريها.
 نسمعه، اليونانية ه،raحg والألمانية الفرنية )في الأوروة اللغات

le )ص تشرسر تينة أنظر}٤) :(@aة mhe Earanae T،ه.4٦٥,٩١ مطري ه 
 ه

 لا
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 ونارنج، العريية من أخذتها بدورها وهذه الفرنية، اللغة من أتت إلخ(،
 يدورهم والفرس مamةه(،g) انارتك الفارسة من أختوما والعرب

.(nة ranga  )ل «نارنكة، النكرتية من استماروها

 للغة الصوتي للنظام دائما تخضع اللفظ حيث من الدخيلة ولكلمة٦-١
 يرجد لا حرنًا أو صوتا تحتوي الكلمة هذه كانت فإذا يليها. دخلت التي
 في مرجود بصرت يذل قد الصوت هذا فإ الصوتي، اللغة تلك نظام في

 البديل فالصوت هذه. البدل بعملية تتحكم قوانين مناك آن على اللغة.
. والثطق المخرج في منه المبذل للصوت مماثلا يكون أن يجب

 حرف تحتوي عربية كلمات استعارت،' التي الأوروية ناللقت
 أنظمتها في وجوده لعدم نظزا الحرف، هذا غيرت خلا، «القاف»،
 «القاقه°»، حرف من ومخرجه نطقه لتقارب وكات» حرف إيمى الصوتية،

 القرنية وفي «طلق؟، من عدله و "قيراط؟ من عهan ك ملاجة في كما
 «القمرة. من عصلة الإميانة وفي «قطن؟، منctn و0 مقتد من عهdن

 هو أعلاه إليه أشرنا الذي التخو على له مشابه بحرف حرف ويعلاك
/٧/ حرت تبتذل مثلا، اليابانية، فاللغة اللغات. كل في تراها عقة ظاهرة
 في المهموس( «القاء» لحرف المجهور الصنر ومر إف/، له )يرمز

 مرئي؟ مذياع أو «تلفزيونterebi في كما والباءة، بحرف تلمتعارة الكلمات
 آتها كما.wةo من الإنكليزية من «كمان» اaشor م وte اsiقioa الإنكليزية من

 الهولندية من٩ "زجاج عarدع تي كما والراء؟، بحرف ماللام؟ حرف ثبتل
.lemonde  الإنكليزيةnيك من الليمون وعصير عمهم و ع

 لنظامها المتعارة الكلمة تخضع اللغات، من كغيرها المرية، وللقة
/p/  حرف على مثلا، يحتمل، لا العريية للغة الصوتي قالظام الصوتي.

 فاللغة لهذا، المجهور( الباء» لحرف المهموس الصنو أب/، يد له )يرمز
 د

 الحمرية( اللهجة في كالجم )يلفظ/g يحرف تتك مالقاك؟ الكلمات من تليل حنة في )ه(
 )لقرنة aننج الإسالة في كما لمهموس، ملكاه لحرف للمجهور التو وعر

 وتطران؟. منgف لرنة وفي «قشارة؟ من(gنشت رلإتككزة
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 بمض )في «القاءه حرف عادة وهو يماثله بحرب إبداله إلى دائما تعمد الحرية
 برند الفارمية من «ترتده في كما المجهور(، صنوه وهو والباء؟ الأحيان

(dص para،) بلبل. من وافلفل؟ يردز، من «نيروزا 

 رأينا كما آخر، بحرف حرف إيدال آت إلى هنا الإشارة المهتم ومن
 الصوتي النظام في توجد لا التي الخروف على فقط مقصورا ليس أعلاه،

 أصوات أحد ثبتل قد اللفة أة الأحيان من كثير في تجد بل المستعيرة، للغة
 موجود منه الذ الصوت أ من بالرغم أخر يصوت المتمارة الكلمة

 قات «يربوع" كلمة المرية من استعارت مندما محلا، قالإنكليزية، فيها.
 الكلمة لتصيح «الد-جيم، بحرف «الياء» حرف بإبدال الحركات( استثنينا )إذا

aامe.""اللاتينية المشابهة: الأمثلة من ز a0 وزرافة المريية من عدنع، 
 الإنكليزية )في وخوخ، هام الإنكليزية «ياسمين»، من هعةز والفرنسية
 التركية من تنبلة والمربية م،n ه اللاتينية من(pl عهد القديمة

aعa،سينماً الإنكليزية من خيالة؟ أو «سينما شينما واليابانية طهاجا 
.(cema)

 من مقاطع حتى أو مقطع أو صوت حذف إلى أحياتا اللغة تعمد وقد
sوu  ذفه تالإنكليزية تقصيرها. أو لفظها، تسهيل بغية المعمارة الكلمة

 نsoutersgu طعت المماتة الكلمة من الحذف بعد بقي ما كل مي «يقطين؟
 الإيطالية تذكر: المشابهة الأمثلة ومن.. الحمر الهنود لغات من المأخوذة
eلaععaة( والإنكليزية )الفرنيةrمن الأسلحة،، دار «ترسانة، لمعع 

 واليابانية «المردقوش؟، من عدستهلة الإسبانية الصناعة"، دار٥ العرية
.tuanaga totan البرتغالية من ازنك؟

 تزيد قد فاتها المستعارة، الكلمة من أكثر أر صرتا اللغة تحذف وكما

 معلا، قارن، المرية. من لمتعارة الكلمات تي للحنك غاثا يتمرزض لمين؟ صرف(٦)
 من ذصه والإيطالية فمجبر،، من طهه ر «زمنرائه من مصلد للاتية

 ممقريته· منaلوم رالإنكليزية لبردهةه، من مماله رالإسيمة تمرينه،
 والعود". من شتلا ولقرنة
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 كلمة في والميم؟ زادت قد مثلا، فاللاجتة، عليها. آر أو موقا
 المتمارة لمنصفة في الدال والإنكليزية وكافوره، الربية من جهa hصد
 )بحر(ة(، أ أمير المرية من استعارة بدورها )هذه تفهة القرتة من

 واليابانية وتجبل،، العربية من المأخونة زl غ في هلميم، والإنكنتة
 فالزيادة أمر، من يكن ومهما.pek ع الهولندية من «طلاء» غغصر قيي «النون»

 الكلمة في/!/ نزياية الصرتي. اللغة تام يقتضيها قد قلآحان بعض في
 بتية نظام أً إلى مرتا مءag من اليونائة من المأخوذة يقتع؟ العزيية
. ساكن بصوت تبدأ أن كلمة لأية يمج لا المرية اللغة في تموتي الكلمة

 /إ/. زيادة أملى هنا للكلمة تتعريب

 هو منها شيوعا والأكثر متمددة."الأمة أنواع على ولاستعارات٧-١
 من و«ياسمين" «جاموس" المرية استعارت كما مقردات»، استمارة٥

 ، الرية من «جزة» زaعe و اليمون» هناoa والفرنسة الفارسة،
 هةa واليابانية الفرنية، من «شاعرهpoet و وهواء؟ عغة والإنكلتة

. الصينة من «محراب» جها ي «حرير"

 فهذا أكثر. وأحياتا مزتين نفسها المفردة أخرى لغة من لغة أخذ ود
 منوية·. وكلمات نسقيه قد المنبع تفض من المتحذرة تلكلمات من النوع

 زau مty و لطيف؟، ورقيق،geate «مهذبه،gعteel 3لإنكليزية فالكلمات
 مر واحد من,مصدر مأخوذة لأتها صنوية كلمات هي مر" ومتأتى،

w  ححع الفرتةg عم و ونبيذه غمه الإنكليزية إلى بالنبة الحال فذلك
 الأولى الكلمة.wمu اللاية من المطاف نهاية في كلاهما كليقه «كرمقه
 الثانية أما (،0 «نيذwi القديمة )الإنكليزية مباشر بشكل تنلاتينية من أختت
 قالكلمتان وبالمثل، الفرنية. اللغة عير الإنكليزية إلى ملانتية من قجلمت

mEkhane u اليوناتة من النهاية في مما وتصدغه mac ع و  ععنف تثله القر
 اللغة عير الترنتة إلى دخلا لقد «وميلة. دek مهظ من للعقة «آلته

 اللامة ى
 بدلا المارة أو الكلمة ترجمة إلى الأحيات بمض في كمد.اللغة ود
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The  فالإنكليزية مترجمة». واستمارات يسى ما وهذا تستعيرها، أن من
Hoiy Ghastالقديمة )الإنكليزية القدس، والروح stقة ga g)استعارة هي تلقا 

f spirits. لدضكع والألمانية القدم» «كرة والعرية sصa cns  للاتينية مترجمة
. 6otba  ل للإنكليزية مترجمتان استعارتان هما المعى نفس عن تعير التي
grarredie! gana-cielo والقرنة  الإيطالية إلى بالنبة الحال كذلك

 تترجمة استعارات في التي ةEBas-H ه6 والرزمةia عE ةلق والإسبانية
 وناطحة العرية الكلمتان السماء؟. «ناطحةsk.saper الأمريكية للإنكليزية
 للكلمة مترجمتان استعارتان أيشبا هماwollen-kater والألمانية السحاب؟
 من بدلاًً ومحاب» ياستممال تتميزان ولكتهما الذكر، الآنفة الإنكليزية

.٩ اسماء

 نقط. الكلمة ممنى أخرى لغة من لغة تتمير أن أحياًا يحدث وقد
 وفرح"، القديمة الإنكليزية اللغة في تعني كانت متاعه الإنكليزية فالكلمة

 المعنى, هذا «حلم». اليوم هو كما معناها فأصبح الوسيطة الإنكليزية في أما
draumr  القديمة الإسكندنافية الكلمة من الإنكليزية أخذته للكلمة الجديد

 من مأخوذ الإنكليزية في وحرث،plow كلمة معنى قإً وبالمثل، وحلم؟.
 هذه معنى لأن (،plc عga )نعل وحرثهpl5gr الإسكندنافية أختها معنى

 للأرض،. ومقياس فقط كان القديمة الإنكليزية في الكلمة

 السابق في أتا ومناورة. الآن تعنيmقمoعre الفرنية والكلمة
 من يدوي، «عمل فقط معناها تكان ه(anewe القديمة الفرنة في )كما

 الرية من ماخرة الرنة لكلمة الجديد فالمعن.muap "لإة

 متاها. ولس الكلمة شكل اللغة تستير قد الحالات بمض وفي
 شكلها في امتدائا أو تطزثا ليت بركة، «نعمة،boon الإنكليزية فالكلمة
 للكلمة الشكل بهذا تدين بالأحرى بل ،be م القديمة للإنكليزية الصرتي

 لفظها لكان مها القديمة الإنكليزية من كانت فلر.B م القديمة الإسكندنافية
 القديمة الإنكليزية في4 الحركة لأت )برن(،booa وليس )ين( مما الآن
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:Fer  القديمة الإنكليزية )قارن الحديثة الإنكليزية في٨ إلى تطزرت
 /كوين/(qe عn الحديثة ملكة؟: ى٤n والقديمة /فيت/Feet الحديثة

: «طعام؟ ةada القديمة الإنكليزية )قارنhل تطورت-إلى ة الحركة ينما
 نلفظ.الكلمة(.gose الحديثة:٥ وإوزة تتج والقديمة /قود/food الحديثة

nمboن بحركة الحديثة الإنكليزية في tليت يأتها دليل هر٨ من بدلا 
 استمارة هر إذن، الصوتي، الكلمة تشكل.bق م القديمة للإنكليزية امحداذا

 القديمة. الإسكتدتاقة من

 الكلمة شكل أي كاملة، وكلمة تستعير قد اللفة5 أ الآن إلى رأينا لقد
 عليه يطرأ قد للكلمة الصوتي الشكل أ الاعتبار يعين الأخذ مع وممتناها

 اللغة نظام يقتضيه بما أكثر أو لصوت حذف أو إيدال من التعديل بعض
 أن من بدلا الكلمة «تترجم؟ قد أو أعلاه،٦-١ الفقرة في رأينا كما الصوتي

 وشكلها». تتمير قد أو فقط، الكلمة اممني' تتمير قد أو تتعيرها،
 باستعمال يتعلق الاستعارة من نوع هناك زال ما الأنواع، هذه إلى بالإضافة
 أو سياق في الاستممال نادرة كلمة تكرن أن أحيانا يحدث فقد الكلمة.

 أخرى. لغة في تقابلها كلمة بتأثير استعمالها يشيع ثم معين، معنى

 رئيسي بشكل يستمل مثلا، الإنكليزية، اللغة في/o6 الجز فحرف
The tte of te  في كما إلخ(، جب، خاض ، )عاند الملكية على للدلالة

kمbعاضا وفي الكتاب؟ وعنوان eThe 1eg oهذا الطاولة؟. قرلجل٤ 
 يمح ولم. القديمة" الإنكليزية قي ناد,ا كان٨o6 للحرف الاستعمال

 هذا تي والسب عشر(، الثاني القرن )يمد الوسيط اللغة عصر في إلأ شائقا
 .القرنية اللغة في يستعمل الذي /،de/ الفرني الجر حرف تأثير إلى يعود

 جديدة حياة أحطى منا/de الفرني الجر فحرف الملكية. عن للتعيير
 القديمة. الإنكليزية في مهجو,ا كان الني قز الإنكليزي للحرف

dلa e  الإنكليزية الكليمة تموت أن المحتمل من كان تقد وبالمثل،

 آر والأمل ملى تتدً رتيستي تشكل متممل/4 فات لقديمة الإنكليزية اللغة في٧
 لحالة. مته في المرة في ممن، لجر حرف كمايتممل تمصدره،
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3 أ لولا الاستعمال نادرة كانت التي اعته القديمة الإنكليزية من وادا «وهدة،
 جديد:"(, حياة أعطتها لقه القديمة الإسكندناتية أختها

 من توع أمم هي أعلاه، أشرنا وكما إذن، كلماته، «استعارة٨-١
 العالم، في لغة من فليس اللغات. ين شيوعا وأكثرها الامتعارات أنراع

 إذا ميتما ولا أخرى، لغات من كلمات تستعر لم حية، أم كانت منقرضة
 اللغة يأن الانطباع تترك لا أن يجب الحقيقة هذه أن على مجادرة. كانت

 إلى تحمي التي فالكلمات أخرى. لغة من كانت كلمة أي تستعير قد
 والقرابة الجسم أعضاء على تد التي )كتلك اللغة معجم في معينة شرائح
 من لفة مادة تستعيرها لا الحيوانات( ويعض الطبيعة في وأشياء المائلة

 العمود أو الأساة الخلايا تشكل الكلمات هذه مثل لألآ أخرى، لغة
 لغة. أية لمعجم الفقري

 أعضاء على ثطلق ألفاظا أخرى لغة من لغة. تستير أن النادر قمن
 م0 دلسان ،4 لاعين أنف»، «وجه؟، «جده، «رأس"، مثل الجم

 لتمارت تلقد ذلك، ومع هنالك. ما إلى ،٩ دم٩ «قدم؟، «رجل»،
 كلمة اللاتفية واللغة ،""،Fa سعس القرنة من دوجه؟Fae كلمة الإنكليزية

mbaالوسيطة )المتخفة( الألمانية من ضلع؟ beضn،والإيرلندية وضلع 
 تفه. المعتى عن تعبر التيcmpus اللاتينية من بدن؟ وجسد،comp كلمة

 ،٩ «أخ ،٩ أمo ةأبه، مثل العائلية بالقرابة تختض كلمات واستعارة
 أيضا مي هنالك، ما إلى «رجل، «ولده، ازوج"، وحفيدة، «أخت»،

 كلمة امتمارت قد الليشوانية اللغة آن نجد تاتتا هذا، ومع الحدوث. تادرة
 السويدية واستعارت «حفيدا،ouuk الأوكرانية اللغة من حفيده كامة

 في خامة يكرة، من أجزاء واسترطنرا اختليا نركيينء سمظهم الإسكنناترة،(٨)
 إنكلترة كن اححلرا١٠١٣ سنة رفي والعاشر. التاسع القرن في والحرق، للشال

 الإنكليزية مى كير: تأثيزا الإكدناثية اللغة تركت لهتا.1٠٤٢ منة حى وحكمرها
 كنتائي. إ أمل من هي الإنكليزية في الكلمات من4 و قتحر

 لكلمة عشر. المليح لقرن منذ الإناث «وجه على تطلق تعد لم هFa ص لفرتية(٩)
.wig  هي الحين تلك مثذ المشملة
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 ذاته، المعنى عن تعبر التيpصi الفنلندية من ولد، وصي،pنke كلمة
sمi « ق اللاجئة من زوجة" shوص e « و يمل" زوج، &ho  و الألبانية واستعارت

 في المتم؟ ابنة العتم، دين على التالة الكلمات تإ كذلك قرين؟. «صاحب،
 والبولندية عمiتط، الدنمركية متات، كالإنكليزية الأوروية اللتات بعض

• .csin, cuine  hمده القرنة من مأخوذة مدحنا

 في أشياء على تدً كلمات تتمير لا اللغات أ من الرغم وعلى'
 «برد"، وحز، لنماء»، ،0 «قمر اشمس؟، مثل طبيعية وظواهر الوجود

 «شجرة"، «أرض؟، «ماء»، لدخان؟، «ناره، ،4 «غيم ،٩ «يرق0 ارعد
 من بعضا استعارت قد لغات هتا أً تجد فإنا هنالك، ما إلى وحجر،

 مقصه كلمة استعارت الروبية فاللغة أخرى. لغات من الكلمات هذه
boue du كلمة الفرنسة واستعارت قدخاة، « مقه التركة اللغة من ضباب"

 الأقذار،، الوسخ، تمنيbaw الوالش لغة فقي الكلية: اللغات من٩ اوحل
 اللغة فقي الإسكندناثة: من قسماء،sk كلمة الإنكليزية واستعارت
 من بز" أرض، فمط الرقعة واستعارت قسماء"، تعني جلك النمركية
 اليونانية من حجرا «صخرة،peta اللابة واستعارت ،land الألمانية

petra"صخرة» .

 والطيور الحيوانات أسماء أخرى لغة من عادة تأخذ لا قاللفة كذلك،
 فماعز؟، «خزوفة، «غنم، «ثورة، «بقرة، مثل اللغة أهل عليها يعيش التي

 المفترسة الحيوانات بعض أسماء أو واتحل؟، «أيل؟ «دجاج»، وطيرة،
 «ذشبه، انعلب، مثل اللغة أهل يئة في الكائنة والحشرات والزواحف

 عد:ا أن نجد قاتنا هذا، ومع ذلك. إلى وما ذبابه٥ «عقرب؟، وأنمى،،
 فالإيطالية أخرى. لغات من الكلمات هه بعض أخذ قد اللغات من قليلا
toaeوالفرنية٩ وكبش صه utonمmاللغة من الأمر نهاية قي هما مغنم؟ 

 وأخذت أه، «كبى لآمدr الرالى وفي مoit لندية الإير في كما الكلة:
 اليوناتة وأخذت ديةه،sعrرعn ع الفرنية من دحية؟sعmpeat الإنكليزية

 من محمان؟ هسa الياباة وأخذت ا،s الألباة من مماعزه ظعاا
.0 «حصان ه المية
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 يندر التي الأساة والأسماء والصفات الأفعال من عدد وهناك
 «ضحك،، «تكلم، وشرب، أكل»، مثل أخرى لغة إلى لغة من انتقالها
 ،4 «طويل اقفز؟، «عاش؟، «مات؟، «ذهب، «جاء؟، «لعب، ،٩ وبكى

 «لغة»، «حليب»، اخبز، «كره"، خب»ء٥ «كبير»، «صغير"، «تصير،،
 لقات من الكلمات منه بعض استعارت قد لغات ثثة أق إلأ ذلك. وأشباه
 ميكى؟،eier الفرنسية من استعارة مي بكى" yك الإنكليزية فالكلمة أخرى.
 والكلمة ،٩ وحزين فناكف اللاتينية من هي احزين"tist الولشية والكلمة
 اللاجئة من هي مزح"( «ضخك، زo لدu )ف «ضحك؟ زo كضا الليثوائة

.0 مخبز مao البرتغالية من هي «خيز" مpa م واليابانية ،4 ومزح(oصs)iook كع

 كلمات هناك إلى،الآن، ناقشتاها التي الكلمات هذه عن وفضلا٩-١
 حدة على لغة كل بمعجم وثيقا ارتياظا مرتبطة إلخ( والضمائر، )كالأعداد

 دخيلة. كلمات محلها لتحل اللغة عنها تتخلى أن يتبعد بحيث

 خامة الأعداد، أخرى لغة من لغة تتمير أ جذا النادرة الأمور فمن
sععoهd  استعارت الإنكليزية5 أ تجد نإتنا هذا، ومع المفردة. الأعداد

 من ثمن؟ رثتني «نتة عثة الهوما واستعارت الفرنية، من4 ثاني
 كذلك العالم، لغات في متشرة العربية وصفرة كلمة قإ وبالطبع، العرية.
. الإيطالية ومليون» كلمة إلى بالتبة الحال

 المرصرلة والأسماء الإشارة أسماء تستير لا فاللغة العموم، وعلى
 فالإنكليزية، ذلك، ومع اللواحق(. )أو والزوائد الجز وحروف والضمائر

 و مصه وtey الغائبين: جمع ضمائر الإسكندنافية من أخذت مثلا،
fo) « fo الخلف إلى الوراء، إلى bt الجز وحرف اكلاه teir. كذلك،

d في فقط ثستتل 6o٩ دي الزائد العرشة .ومن (،0 ا3 وإديا اإتبالأ مة،/ 
 تلغخغعا و «باكستاني"Pa نهماكنط في كما النسب، على يد الذي

 ،كما صقة إلى الاسم يحزل الذي بلة.،، أن الزائد الفرنية ومن «إسرايلتي؟،
. «مركز" بter من مركزي" لامه في

 ترعا منتاك لأ التوضيع يمض تستدعي والزراتده إلى العابرة إجارتا
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 واتا، التوضيح يكون وحتى أخرى. لقة من لغة تتميره. لا الزوائد من
 وأنواعها. بالزوائد تمريف الأمر يقتضينا

 لتوليد إثا الكلمة أصل أو الجذر إلى يضاف مقطع أو حرف هو قالزاتد
 الكلمة وظيقة على للدلالة ولتًا العب؟( من وملعب» تي «كما جديدة كلمة
 يعنينا أنواع، على هذا والزائد الكلمات. من بغيرها وعلاقها الجملة تي

/ العرية في كما الجذر أو لكلمة بداية في وتزاد البادئة(١) هي: ثلاثة متها
 في/e م والإنكليزية "قهوة»، من "مقيى، ود "جمع" من سمجع" في م-/
 لغة والملياسية، قسح»، وسيع، حطge من كبره موشع،eل egعت

 أو الداخلي(2) ؟0 أغنية نط من غى، تنطنه في ب مدغشقر،
 في إ-ه-ا الضمني الزاتد مثل الكلة أصل أو الجذر ضمن ويزد والفني،

F « قط من ترثاه يميع Fu  تلتس في الفليبين( لغات )يحمى بتتوك لغة
 والزائد محطبه، ها من مجثم؟ ا«حطبa فيKة و وتري"

 والزائد ارتفع، انتح، اجتمع، في كما العمرية اللغة تي /=ا الضمني
• ''ا"يpa كعg= منpa عseuger في كما الإنكليزية اللغة قي ا الضمني

 في /-م/ العرية في كنا لكلمة تهاية في يزاد الذي لتهاتي الزادد و)(
 من «ذمي؟ aرجaنة قي -اm السنكرتة وقي محلق؟، من «حلقوم،
 مفعم من دتذنه بسم تي» الدجة رفي مغميه، لإلإلإجف"

 اشقاقي زائد قمين: إلى اللغوية، وظيفتها يحب تلزواتد، وتقم
 صرتي:- وزائد

 قد تالاسم٤ الكلمة تحته تدرج الذي الترع مادة يغير «لاحقاتي الزائد
 وهكذا. ظرف، أو فعل أو فم إلى والصفة قمل، أو صقة إلى يتحثل
 بزيادة فمل إلى تتحؤل قد مثلا، الإنكليزية، اللغة قي وسيع عكا قالصفة
-9/ النهائي الزائد بزيادة ظرف أوإلى وثع؟٥ egملء في كما ب# البادتة
،

 وتا ويشترط تقط كلمات بضعة ملى لتمله يقصر الإنكليزية تي اa/ تتج لز»١0)
 ا. لتهتي تمتد وجرد
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 إلى بدوره يتحول تدen لarge والفعل باتساع، «بتوتع،largely في كما
 ومثل توسيع".enhargement في كما/-men لا النهائي الزائد بزيادة اسم
 الإنكليزية فيhe فإضافة دائما. يحصل لا قد الكلمة لنوع التغير هذا

 العرية في /إن-/ أر جديده من كتبresmtit ع في كما كتب»wnite٥ للفعل
 في اللاتينية في )التصغيرية( اs أو انخفض؟، في كما وخفس، لنمل

 الكلمة، إليه تتمي الذي النوع يغير لا دابن، قسا؟ من )صغير( ابنFة نiu س
 تفه. النوع إلى تتمي جديدة كلمة يولد المكى، على بل،

 تحته تندرج الذي النوع يتير لا أخرى، جهة من الصرفي، الزائد
 من بسواها وعلاقتها الجملة في وظفتها على ليدل إليها يضاف بل الكلمة،

 الرفع حالات عن تعير التي وكرة( وفتحة )ضئة قالحركات الكلمات.
 على و«كتاب" و«كتاب، «كتاب؟ في: كما المرية، في والجز والنصب
 التي اللواحق إلى بالنسبة الحال كذلك صرفية. نهائية لواحق هي الترتيب،

 والتفضيل. النعل وزمن والجمع الشتى على تدل
 وإن أخرى، لغة من لغة تستعيره قد الاشتقاقي الزائد أن حين في

 النحو على أخرى لفات من الزوائد بعض الإنكليزية استعارت كما نادرا،
 لقواعد الأساسي العنصر هو الذي الصرفي، الزائد نإ أعلاه، يناه الذي

 زوائد أخذ تتحاشى اللغات فكل أخرى. لغة من لغة تستعيره لا اللغة،
 الكلمات على الصرقية قواعدها تطييق إلى وتميل أخرى لغات من صرثية

 مثلا ملت، الإنكليزية من المستعارة «قلم؟ العريكة الكلمة فجمع المستعارة.
 الكلمة تخضع المرية نقاللغة الإنكليزية. في كما عمله» وليس أفلام؟، مو

 تأخذ إذن، فاللفة، اللغات. كل دأب وهذا الصرفي، لنظامها المتمارة
 الصرتة القواعد تستعير لا نهي قواعدها. عليها وثطبق أخرى لغة من كلمة
 من كفير، الحكم، وهنا مصدرها. لغة في الكلمة تلك على طبق التي

 اللفات من قليل عدد نهناك مطلقًا. ليس الآن، إلى ذكرناها التي الأحكام
 مثلا، الإنكليزية، فاللغة مستعارة. صرئية زوائد القراعدي نظامها يحتوي

 وهي اللفات، بمض من جمعها صيغ مع الكلمات من عدئا استعارت قد
 الزائد إضاقة )وهي عندما الشائمة الجمع طريقة تطيق في أخنقت قد بهذا
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 سبيل على نذكر الكلمات هته فمن المستعارة. الكلمات لكل(٠s النهائي
fomulae ، « اليونانية اللغة من معياره aiterion citeria ل جمع :  المخال

 اجتي، نصمز جمع ممذز و اللاتينية، من معادلة؟ «قاعدة،6 دلته[ جمع
 العرية. من

 لغة من حركة، أم حرتا أكان مواء صرتا، اللغة تتمير لا وأخيرا،
 أخذت قد اللغات بعض أً قيها نجد قليلة حالات فهناك هذا، ومع أخرى.

 كتتيجة الصوتية أنظمتها في موجودة تكن لم أصواتا أخرى لغات من
 الأموات. تلك على تشتمل كلمات لاستعارة

 غواتيمالا، في المحكية الحمر الهتوذ لغات إحدى ، الجاكلتية فاللغة
 كالجيم )تلفظ و«الجيم؟ والباء» حرقي إلى الأماس في الصوتي نظامها يفتقر

 الإمبائية اللغة من لكلمات المتكررة استعارتها ولكن المصرية(، اللهجة في
 هذه فمن اللغة. دخولهما إلى الأمر نهاية في أتت الحرفين هذين تحتوي

aigo aالcbo ر « الإسبانية من يصل؟ s boaع  الجاكلتة تذكر: الكلمات
 ف.igo الإسبانية من وتمح»

 دانتا هر الجاكلتية في الحرفين هذين فوجره أمر، من يكن ومهما
 اللغة من المأخوذة الكلمات تي إلأ أبتا يظهران لا أتهما بمنى مقيد،

 تراها اللغة في له أصالة لا الذي للصوت التقييد من الحالة وهذه الإمياتية.
 من كلمات .اشتمارة بسب صوت فيها تطور أر دخلها التي اللغات كل في

 خرف ظهور على قرون أريحة من أكثر مرور من فيالرغم أخرى. لغات
 ما للآن قاته الإنكليزية، اللغة قي اللبنانية( اللهجة في كالجيم )يلفظ والجيم؟

 يدين التي القرنية اللغة من المأخوذة الكلمات بعض في لفظه محصورا زال
id oaتع -s-، في كما  ويكتب الكلمات هذه ومط في فيظهر بتطوره. لها

 تياس وكيل،m عasre و لسرور،pleasre «رؤية؟،wiكiمn اقم؟،
 كلمة قي أتا محمرة».mw عه في الكلبة نهاية في أيا ويظهر قاش،.
ageعgاجيم؟. الأخير الحرف أً على إجماع مناك فليس مارة»، "مرأب 
 مدجيم؟. الآخر والمض فجيم؟ يلفظه فالعض

 صرت إدخال إلى تؤتي قد المتمارة الكلمات كون إلى يالإضاقة
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 تغير إحداث في أيقا توثر أو تساهم قد قإئها تطويره، أو اللغة بجديد:في
 إني} الصوت كان القديمة الإنكليزية اللغة فقي اللفة. في الصوت ثوتيع في

 الأساسي للصوت ئلة(ophone) شكلن صرت مجزد مثلا )ل(،
 حرفين ين الكلمة ومط في إلأ يظهر لا(s) /س/ ا(o زءسد

 هذا بدأ الوسيطة اللغة في لكن «اختار،.cosan في كما مجهورين،
 استعارة في يكمن ذلك في والسب الكلمات، بداية في يظهر الصوت
 «حمية، لدعة في كما «الزاي، بحرف تبدأ والفرنية اللاتينية من كلمات

.(Zعp pbrعa قرذ )اللاتينية0 غريية اربح a) و  قاع )اللاتينية حماسة»
 في شك ولا أترت تد وغيرها اللاتينية من لكلمات الإنكليزية اللغة فاستعارة

 صوتا أصيح /س/ إ شكليا صرتا كان أن فبعد الزاي». حرف وضع
 كان الذي (،hn) /ف/ حرف على ينطبق نفسه والشيء اللغة. في أساا
 الكلمة وسط في( /ف/ الأماسي الصوت لفظ أشكال من شكلا أيقا

 القديمة. الإنكليزية في

 المعجم من معينة شرائح إلى تتمي كلمات استمارة كانت ولتن١٠-١
 خامة زوائد، واستعارة العائلًة(، القرابة على تدًل التي )كالأسماء.

 وما إشارة وأسماء جز وحروف وأعداد ضمائر واستعارة منها، الصرتة
 الذي النحر على اللغات، بين الحصرل النادرة الأمور من هي ذلك إلى
 في الكلمات استعمال كينية أي تحوية، أنماط امتعارة فإ أعلاه، يناه

 تجد.أن فإتتا ذلك، ومع الأندر. الأمور من بالفعل هي وترتيبها، الجملة
 اللغات بمن في السائدة النحوية بالأنماط تأثرت قد اللغات بعض

 بها. احتت التى الأخرى
 ن

 من تعبر أد تحمل لا التي المرتج اللغة نظام تي منرثة رعدة أصغر مر: الأسات لبزتf {ا ،
 كلمة تعلا، متطابقة. لكات لرلاها كلمات ين المعى في التميز وظنتها كان. معى 'أي

 الأزل حرنها بب جثه كلمة ملب تد الذي ذك عن تختلف ممنى ملى تل وطية،
•.٢ فجاء كتلك أماسي، صرت هر منا لطاه قرف لطاءه.
 في الأسلي المرت تقظ طرق( )أر أشكال من طريقة أو شكل مر: لشكلي لقرت

 تشز ميئا: دتز، علة في /ذ/ الأساي لمرت يلفظ تحلا، لكلة. من ما مكان
 أن/. الأساسي للمرت شكلي عرت هر هنا [م] تحرف «الياء،. حرف وجود يب
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 في كما الموصوف، تسبق الصفة مثلا، الإنكليزية، اللغة قفي
 هناك أن على جميلة؟. «فتاة المرية يمكس فتاة»، جميلة تضعا التع

 كما المرصوف، تتبع الصفة أن فيها نجد الإنكليزية في العبارات من عدذا
arrorey gener otary لة و شرعي" كاتب أر عدل «كاتب م publie  في

 التي الفرنسية باللغة الإنكليزية تأثر إلى يعرد هذا في الب عاة؟. قمذعي
 العبارات. هذه أخذت متها

 اللغة في الفعل قبل به المفعول ورود )ممتهذع("" لاممن ويعزو
 أخواتها في، )كما البوابة» «يفتح من بدلا يفتح، مالبزابة في كما الأكادية،
 باللغة الأكادية تأثر إلى إلخ( والآرامية، والعيرية كالعرية الثامية اللغات

 الفعل. يسبق به المفعول فيها التي السومارية

 الأسس على القارئ اطلاع مر الموجز العرض مذا من مدقنا١١-١
 المتشرة الظاهرة فهذه اللغة.، في الدخيل ظاهرة على ينت التي النظرية

 الموضرعي بالبحث جديرة جذ" متفاوتة يتب لكن اللغات، كل في
 بني وما الظاهرة هذه لحقائق تفقما يتطلب كيذا بحثا أن على والعلمي.

 آخر، شيء أي وتبل الباحث، على يحتم أله كما نظريات، من عليها
 الذي السؤال اللغة. في الدخيل لمعرفة المتبعة الملمة بالمعايير العلم
 اللغة في .المعزب لدراسة تعرض تن كل هل الآن: تلقائيا فسه يطرح
 فاضح جيل عن أو الدخيل بمرضرع ودراية علم عن ذلك نعل العربة

 الحاطمة الحقائق سرد مهمته لاحق بحث في السؤال مذا عن سنجيب به؟
 والحكم. الاستتاج مهتة للقارئ تاركا

.٢٠٦ ص١٩٣(١٢)
(1tعالية تب ملى معاجمها تحتري زالألاة، رلياباكة رالأرمة كالإنكليزية لنات: @منذ 

 كالمرة اللغات، بي مناك وبالمقابل، مغارته. بدرجات وإن الدخيلة، الكلمات من
 فتلا الدخيلة. الكلمات من جثًا متدتة تب مماجمها تحري والشكرتة، للقصى

 آق عين في معجمها، من7٦ أر٦٨ ه الإتكلزية للفة في لدغيلة مكلمات تلل
 س الأته )الجزء للخوي للمجمع مجلة سير بحب لمربية، في الدخيلة لكلمات

 الألف. ملى مدحها يرير لا (،٢٠٠
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